
UM327R

Banco

MINSK-R

 

Talas
controladas

Producto
Inclusivo

Madera
tropical

Normativas y certificaciones:

   

Banco de diseño MINSK-R, medidas totales (largo x alto x profundo) 1800x820x590 mm, fabricado con pies de fundición
dúctil (tratados con el proceso Ferrus el protector de triple capa para el hierro, que garantiza una óptima resistencia a la
corrosión), con recubrimiento de pintura poliéster en polvo color burdeos y cinco tablones de madera tropical natural
(tratados con recubrimiento de triple capa Lignus, protector fungicida, insecticida e hidrófugo). Tornillería de acero
inoxidable. Preparado para anclaje con pernos de expansión M10 según superficie y proyecto.
Opcional no incluido: Marcaje personalizable con plaqueta aluminio 74x35 mm o tablón fresado.

Materiales y acabados:

Fundición Dúctil tratada con FERRUS: proceso protector del hierro, que garantiza una óptima resistencia a la corrosión. El
tratamiento Ferrus se compone de tres capas que se aplican después de limpiar toda la suciedad y las impurezas mediante
granallado y consiste en un baño electrolítico, seguido de una capa de imprimación epoxi y un último recubrimiento de pintura
poliéster en polvo.

Madera tropical tratada con LIGNUS: Madera procedente de explotaciones responsables. Densidad superior a 930kg/m³, en
condiciones del 12% de humedad, tratada con recubrimiento triple capa LIGNUS, protector fungicida, insecticida e hidrófugo que
ofrece protección contra la penetración de la humedad. Acabado final con una capa de pigmentación natural en acabado satinado,
que le aporta una protección adicional contra los rayos UV, que son los principales causantes del deterioro en este tipo de material. 
  

Ref. A B C H H1

UM327 1800 590 450 820 460

UM327S 700 590 450 820 460

Mielek SR
PA691SR

Minsk-R
PA612R
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https://www.benito.com/es/download/BENITO_data-sheet-PA691SR
https://www.benito.com/es/download/BENITO_data-sheet-PA691SR
https://www.benito.com/es/download/BENITO_data-sheet-PA691SR
https://www.benito.com/es/download/BENITO_data-sheet-PA612R
https://www.benito.com/es/download/BENITO_data-sheet-PA612R
https://www.benito.com/es/download/BENITO_data-sheet-PA612R


Banco MINSK-R UM327R

Descargas: Ficha de proyecto | CAD | Instrucciones montage | BIM
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https://benito.com/es/download/BENITO_UM327R-Fpp
https://benito.com/es/download/BENITO_UM327R-Dwg
https://benito.com/es/download/BENITO_UM327R-Ins
https://benito.com/es/download/BENITO_UM327R-Ins
https://benito.com/es/download/BENITO_bim-Banco-Minsk


V
 0

1 
11

/0
5

/2
0

2
3

Minsk-R
UM327R

BENITO

–Urban

T +34 938 521 000

www.benito.com

BENITO –Urban –Light –Play –Covers
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BENITO –Urban –Light –Play –Covers

- Instrucciones de anclaje

- Instructions pour le scellement

- Anchoring instructions

10M

1 2

Hormigón
Béton
Concrete

         No incluido
 4 x   Non inclus
         Not included

1740 560
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Verificar el buen estado del material, sin golpes ni rozaduras en el embalaje.
Vérifier le bon état du matérial. sans coups ni rayures sur l'emballage.
Verify the good condition of the material, without knocks or scratches on the packaging.

Se debe descargar el material con sumo cuidado. Se recomienda la descarga  entre dos personas.
Le matériel doit être déchargé avec un soin extrême.Il est recommandé d'e télécharger entre deux personnes.
The material must be unloaded with extreme care. It is recommended to download between two people.

No golpear ni arrastrar el material.
Ne frappez pas et ne faites pas glisser le matériau.
Do not hit or drag the material.

Realizar la instalación con cuidado y por personal cualificado, utilizar las herramientas adecuadas.
Effectuez l'installation avec soin, et par du personnel qualifié, utiliser les outils appropriés.
Carry out the installation with care and by qualified personnel, use the appropriate tools.

Desembalar el material con cuidado.Es obligatorio retirar el embalaje con la mayor brevedad posible.
Déballez soigneusement le matériel en retirant l'emballage le plus tôt possible.
Unpack the material carefully.It is mandatory to removve the packaging as soon as possible.

Es necesario realizar un mantenimiento preventivo periódicamente.(ver hojas de mantenimiento.)
Il est nécessaire d'effectuer une maintenance préventive périodique (voir fiches de maintenance).
It is necessary to perform preventive maintenance periodically (see maintenance sheets).

Retirar y limpiar la suciedad y restos de la instalación.
Effectuez l'installation avec soin, et par du personnel qualifié, utiliser les outils appropriés.
Carry out the installation with care and by qualified personnel, use the appropriate tools.

Información importante

Information important

Important information


